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    Prológus

    1902. újév napján sűrűn hullott a hó. Az egyre vastagodó, hófehér szőnyeg puha, pelyhes csöndbe burkolta a szilveszteri mulatozás után pihenő Budapestet. Kornélia nővér, az idős irgalmas rendi apáca, az aznapi portaszolgálatos nővér elmélázva nézte a levegőben táncoló hópelyheket, olyan sokáig, míg káprázni nem kezdett a szeme. Nagyot ásított, és öklével megdörzsölte a szemét. Nocsak, hiszen ő nem is korhelykedett az éjjel – gondolta mosolyogva. Úgy látszik, a város általános hangulata őrá is álmosító hatással volt. Innen, a budai kolostor ablakából szép kilátás nyílt a fehér, vattacukor-takaró alatt alvó Budára. „Esteledik” – szőtte tovább a gondolatait a nővér, mikor látta, hogy egymás után gyulladnak fel odalent az utcai lámpák. Milyen szép így! Akár egy meseváros.

    Ebben a pillanatban hangosan felcsörömpölt a kolostor kapucsengője. Kornélia nővér összerezzent – a békés, behavazott nap csendje után szinte fizikai fájdalmat okozott a csengő türelmetlen, éles hangja. Kornélia nővér bosszankodva vette fel a mellette heverő óriási kulcscsomót.

    – Jövök már, jövök! – motyogta. – Ki a csuda lehet az ilyenkor?

    Kinyitotta a kaput, és hunyorogva nézett ki a hóesésbe. Nem látott senkit.

    – Nocsak! – mondta fennhangon, csodálkozva. – Hiszen csöngettek!

    Ekkor a lábánál megmozdult valami. Mikor lenézett, látta, hogy a küszöbre valaki letett egy pokrócba csomagolt batyut. Lehajolt, felhajtotta a takarót, és egy kisgyermek mosolygós arcocskáját pillantotta meg. Kornélia nővér az első döbbenet elmúltával szélesen visszamosolygott a kicsire, és gyengéden a karjába vette.

    – Hát te meg honnan kerültél ide, angyalkám? Méghozzá ebben a kutya időben! – tette fel a kérdést, amelyre nyilvánvalóan nem érkezhetett válasz. Kornélia becsukta a nehéz tölgyfa kaput, és a gyerekkel azonnal a főnöknő, Ernesztina nővér szobájába sietett.

    A komoly, szigorú Ernesztina gondterhelten ráncolta a homlokát, miközben az ágyára tett, továbbra is rendületlenül mosolygó csöppség arcát fürkészte. No, nem azon lepődött meg, hogy valaki télvíz idején egy gyereket tett a küszöbükre. Mivel a kolostorban árvaház és bentlakásos leánynevelő intézet is működött, az ilyen esemény sajnos szinte mindennaposnak számított. Egy-két szokatlan körülmény azonban nyugtalanította.

    Először is: a gyermek nem újszülött volt, hanem már akár egyéves is lehetett. Jól táplált, derűs, ápolt kislány, szép tiszta ruhában. Fején már sűrű csigákban göndörödött puha, barna haja, nagyra nyílt, csillogó sötétbarna szemével pedig feltétlen bizalommal nézett minden körülötte lévőre. Milyen gyönyörű a kicsike! – gondolta Ernesztina nővér, miközben szúrós tekintete a kislány arcát pásztázta. Vajon miért csak most tették ide? A nővér tapasztalatból tudta, hogy ha egy anya meg akart szabadulni a kisbabájától, azt minél előbb megtette, általában közvetlenül a gyerek születése után. Így az elválás kevesebb fájdalommal járt. Ám egy ennyi idős, szép, egészséges kislányt elhagyni… Itt valami sötét titok lappanghat.

    A másik zavaró körülmény az volt, hogy semmi üzenetet nem hagytak a gyermek mellett. Pedig többször is átkutatták a kicsi finom, illatos ruháit. Hogy lehet ez? Még a rongyosabb, piszkosabb gyermekek mellett is szoktak legalább egy papírfecnit hagyni, általában gyakorlatlan macskakaparással, amelyben közlik a csecsemő nevét, és a kedvesnővérek gondjaira bízzák őt. Most azonban semmit sem találtak.

    – Talán elveszett az üzenet – töprengett Kornélia nővér félhangosan.

    – Vagy nem is létezett… – válaszolta még mindig elgondolkodva Ernesztina. – Ennek a gyereknek pedig már biztosan volt neve! No, mindegy! – emelte fel hirtelen, határozottan a fejét. – Ha már a Jóisten hozzánk vezérelte, befogadjuk ezt a szegény báránykát. Mivel maga találta meg, nővér, Kornélia lesz a neve. Az öreg, ráncos arcú, nyájas tekintetű Kornélia nővér büszkén kihúzta magát.

    – Virág Kornélia – folytatta Ernesztina nővér a névadást, a kicsi fodros, fehér ruhácskájára mutatva, amelynek a szegélyére apró, színes virágok voltak hímezve. Látszott, hogy valaki egykor nagy gonddal és szeretettel varrta neki ezt a ruhát.

    – Igen, ez nagyszerű név – lelkendezett Kornélia. – Illik hozzá. Olyan szép, mint egy kis virág. Egy virágszál!

    – Elég legyen! – dorgálta meg Ernesztina mosolyogva az öreg apácát. – Tudja, nővér, hogy itt nálunk nem számít a külső, csakis a belső értékek. A szépség is csak belülről fakadhat. A lányokat pedig nem szabad hiúságra szoktatni. Virág Kornélia itt nálunk csak olyan, mint a többi árva, bárki is volt azelőtt. Szóljon, kérem, Klementina nővérnek, hogy fürdesse meg, és öltöztesse át ezt a gyermeket. Utána pedig állítsanak be neki egy kiságyat az egyik terembe, ahol a hozzá hasonló korú neveltjeink vannak.

    Kornélia nővér erre szó nélkül bólintott, felnyalábolta a kislányt, és kisietett vele a folyosóra. Mikor már biztonságos távolságba került a főnöknő szigorú, éles fülétől, magához szorította a gyereket, és a fülébe suttogta.

    – De én akkor is úgy vélem, hogy te egy valóságos kis virágszál vagy, kincsem!

  

  
    Első rész

  

  
    Első fejezet

    Flóra

    Borus Sándor a tenyerébe támasztott állal, a kemény pultra hajolva nézte az odakint szállingózó hópelyheket. Milyen pocsék idő! Felsóhajtott, és csak ekkor vette észre, hogy a karja elzsibbadt, a könyöke pedig megfájdult a kényelmetlen testtartás miatt. Vajon mióta bámulhatott kifelé mozdulatlanul? – töprengett, miután felegyenesedett, és nyújtózkodott egyet. Hiába, más tennivaló nemigen akadt ebben a nyomorult üzletben. Reménytelenül körülnézett az apró rövidáruboltban, amely egy belvárosi bérház sötét, penészszagú udvarában, egy eldugott sarokban húzódott meg, szinte szégyenlősen egy cipészüzlet és egy kalaposbolt között. Igaz, hogy odakint az utcán is volt egy poros kirakatuk, ám mivel maga az utca is egy félreeső, szűk belvárosi sikátor volt, néhány lépésre a Ferenciek terétől, ahová legfeljebb az tévedt be, aki valamelyik itt lakó ismerősét látogatta meg, vagy aki maga is itt lakott, a kis boltba csak elvétve lépett be egy-egy alkalmi vásárló. Ilyen időben pedig még erre sem volt semmi esély. Sándor akár egész álló nap bámulhatta volna a táncoló hópelyheket, amelyek eleinte nyomtalanul elolvadtak az udvar sárga kockakövén, ám aztán jótékonyan makacs, vékony fehér réteggel takarták be a csúf köveket.

    Sándor megvető tekintettel fordított hátat a kihalt udvarnak. Szép, szabályos vonásaira ismét kiült valami meghatározhatatlan kifejezés: fájdalom, undor és unalom egyvelege, amolyan századvégi mélabú. Úgy érezte magát, mintha valami fojtogató csapdába esett volna, és képtelen lenne szabadulni. Mintha ez a bolt valamiféle börtöncella volna, amelyben el sem követett bűneiért kell vezekelnie.

    Sándor már egy éve dolgozott a rövidáruboltban. Tavaly, 1898-ban, a búcsúzó évszázad egyik utolsó tavaszán költözött Budapestre, telve reményekkel és nagyratörő tervekkel – no és szinte egyetlen vas nélkül. De hát ez mégis a főváros – vélte akkor –, a lehetőségek tárháza, ahol mindenki megcsinálhatja a szerencséjét, kivált egy magafajta jóvágású, tehetséges ifjú. Sándor úgy képzelte, hogy Budapest tárt karokkal fogja várni, és így cseppet sem aggódott amiatt, hogy olyan ágrólszakadt volt.

    A fiú az első húsz évét Balassagyarmaton töltötte, ahol az édesapja gimnáziumi matematikatanár volt. A köztiszteletben álló Borus Imre mindig is azt remélte, hogy egyetlen fia egy nap majd a nyomdokaiba lép, és átveszi tőle a stafétabotot: vagyis megpróbálja beleverni a matematika rejtelmeit a kemény diákkobakokba. Ám Sándornak ehhez egyáltalán nem fűlt a foga. Az érettségi után nem jelentkezett egyetemre – azt mondta, szüksége van egy kis időre, amíg eldönti, mit is akar tanulni. Ehelyett egy patikában vállalt munkát, amellett otthon lézengett, verselgetett, írogatott, és a munkáit elküldözgette különböző helyekre, fővárosi és vidéki lapokba, kiadókhoz. Abban reménykedett, hogy valaki, mondjuk valamelyik újság szerkesztője felfigyel rá, és alkalmazza. Mikor az egyik verse megjelent a helyi lapban, a fiút szinte megrészegítette, hogy a sorait nyomtatásban látta maga előtt. Édesanyja, aki fenntartások nélkül rajongott a fiáért, osztozott a lelkesedésében. Egyedül a gyakorlatias édesapa hümmögött tömött, magyaros bajsza alatt.

    – Poéta akarsz lenni? Poéta! No hiszen, abból nem lehet megélni.

    Sándor azonban ebben a mámoros pillanatban elhatározta, hogy őneki bizony semmi máshoz nincs kedve és tehetsége sem. Nos, talán nem lesz milliomos, de a mindennapi betevőjét így is meg tudja keresni. Kivált Budapesten! Csak egyszer jusson el oda. A szülei azonban hallani sem akartak erről. Az anya addig nem akarta őt elengedni a szoknyája mellől, amíg csak lehetett, az apa pedig kijelentette, hogy egyetlen feltétellel mehet: ha beiratkozik az egyetemre valamelyik tanári szakra. Ő ugyan nem bánja azt sem, ha valami haszontalanságot tanul, és nem matematikát. Csak szerezzen egy diplomát, utána pedig annyi verset írhat, amennyit nem szégyell!

    Borus Imrét nem sokkal ezután, kilencvenhét szeptemberében elgázolta egy lovas kocsi, amint kilépett az iskola kapuján, hóna alatt a tanév első kijavítandó dolgozataival. Azonnal szörnyethalt, a felesége pedig, az érzékeny, kissé egzaltált teremtés, aki már amúgy is régóta betegeskedett, néhány hónappal később, közvetlenül karácsony előtt követte őt a sírba. Sándor egyedül maradt, és a gyász első hónapja után elhatározta, éppen itt az ideje, hogy végre a saját kezébe vegye a sorsát. Élénk levelezésbe kezdett különböző fővárosi kiadókkal, irodalmi lapokkal, majd később nem irodalmiakkal is, ám a levelezés mindvégig egyoldalú maradt. Válasz ugyanis soha nem érkezett.

    – Ej! – morfondírozott Sándor. – Biztosan azért nem mozgatják a fülük botját sem, mivel csak levélben érintkezem velük. Talán fel sem bontják, el sem olvassák a leveleimet! Legjobb lesz, ha odamegyek, és személyesen keresem fel őket.

    Fel is kerekedett, és az első tavaszi napsugarakkal megérkezett Budapestre. Itt azonban – ahogy az várható volt – sorra érték a csalódások. A személyes varázsa, amelyben az elkényeztetett ifjú olyannyira bízott, a rideg budapesti szerkesztőkre a legcsekélyebb hatással sem volt. A verseit pedig egyenesen megmosolyogták. Még az Őszi falevél címűt is, amelyet a balassagyarmati újság közölt. Sándor minden egyes alkalommal lógó orral távozott, ám nem adta fel. Néhány nap múlva – miután kiheverte a büszkeségén ejtett sebet – újra útnak indult, és elszántan bekopogtatott a következő, ki tudja, hányadik szerkesztő irodájának ajtaján is. Miután otthonról hozott pénzecskéje elfogyott, az olcsó hotelből albérletbe költözött, abból is mindig egyre olcsóbba, ám hamarosan ablaktalan kis bútorozott szobájában is csak úgy tudott megmaradni, ha a barátaitól kért kölcsön pénzt. Mikor beköszöntött a tél, végre eldöntötte, hogy valami munka után néz. Végül egy újsághirdetés alapján találta meg ezt a rövidáruüzletet, amelynek tulajdonosa – bizonyos Kulcsár Mór – alkalmazottat keresett. Kulcsár úrnak tetszett a rokonszenves, sápadt, bánatos tekintetű, ám becsületes képű vidéki fiú, így azonnal közölte vele, hogy szívesen alkalmazza, még úgy is, hogy csupán csekély kereskedelmi gyakorlattal rendelkezett. Majd idővel beletanul! A felajánlott fizetés ugyan nevetségesen alacsony volt, Sándor mégis elfogadta az állást, mivel úgy gondolta, hogy itt nem kell majd megszakadnia a munkában, és az írásra is bőven jut ideje.

    Nos, ideje az valóban volt, bőségesen. Csakhogy az ihletét és ezzel együtt az életkedvét veszítette el teljesen az eldugott, sötét, penészszagú odúban, ahonnan a kirakaton keresztül naphosszat csak a szűk belső udvart látta. Szép időben néha betévedt ide egy verklis, de ezenkívül csupán a házban lakó gyerekek, a pletykás vénasszonyok és az udvarban található üzletek vendégei loptak némi életet az egyhangúan vánszorgó hétköznapokba. Sándor az idő múlásával egyre reményvesztettebb és búskomorabb lett – egyre jobban illett hozzá a vezetékneve, a Borus. A barátai legalábbis ezzel ugratták vasárnaponként, amikor együtt beültek egy olcsó kávéházba. Neki azonban nem volt kedve ezen tréfálkozni.

    – Meglátjátok, egy nap majd az arcotokra fagy a mosoly – mondta ilyenkor a fejük felett a távolba révedve. – Tudom, hogy így lesz! Én ennél többre, jobbra vágyom. És el is fogom érni. Még nem tudom, hogyan, de érzem, hogy valami szebb, színesebb, értékesebb élet vár rám. Nem elsősorban a gazdagságra gondolok, hanem valami magasabb rendű életformára. Nem is tudom megfogalmazni, mit értek ez alatt. Talán nem is lehet szavakba önteni. Csak érzem itt, mélyen belül.

    Sándor ilyenkor az öklével a szívére ütött, sötétbarna szemében pedig mintha szikrák gyulladtak volna. A többiek – a léha, korhely cimborák – kissé megilletődötten néztek rá, és egy kis ideig csendben kortyolták a sörüket. Ez a Sándor egy kicsit hóbortos, de azért jó fiú! – ez volt a tekintetükben, amikor lopva egymásra pillantottak. Nem is sejtették, milyen kavargó szenvedélyek örvénylenek ilyenkor szelíd, halk szavú barátjuk szívében.

    A fiúnak most is valami hasonló járt a fejében. „Nem vagyok idevaló, sokkal többre vagyok hivatott” – dohogott magában. A kirakatüvegnek dacosan hátat fordítva, karba tett kézzel a pult mögött álló fiú ebben a pillanatban összerezzent, és felriadt az ábrándozásából. Valaki váratlanul bekopogott a kirakaton. Mikor megfordult, az arckifejezése egy csapásra megváltozott. Homlokáról eltűntek a felhők, és a szája kedves mosolyra húzódott. Ekkor látszott igazán, milyen jóképű – akár színésznek is elmehetne!

    Ezt már Ilonka, a csinos, szőke varrónő gondolta róla, aki az imént megkocogtatta a kirakatüveget, és ezzel elterelte nyalka Sándorja figyelmét a világfájdalmas gondolatokról, aki a lány csillogó kék szemét és napsugaras mosolyát látva csakugyan egy szempillantás alatt jobb kedvre derült.

    – Ilonka! – mondta felcsillanó szemmel, és sietve kinyitotta az ajtót.

    A bejárat feletti kis fémharang megcsendült. Sándor szívből gyűlölte ezt a hangot, és máskor bosszankodva, rosszalló tekintettel nézett volna a feje fölé, ám most nem törődött vele. Az ajtót szélesre tárva beengedte Ilonkát, előzékenyen meghajolva a lány előtt, mintha csak valami kékvérű hercegnő lenne. A hidegtől pirosra csípett arcú, fürge és vidám lány kuncogva lépett be az ajtón, metsző hideget és néhány kósza hópelyhet hozva magával.

    – Hű, micsoda zimankó! – mondta megborzongva. – Brrr! Itt magánál viszont jó meleg van, Sándor. – A fiú válasz helyett csak mosolygott, miközben a tekintetével majd’ felfalta a kicsattanó arcú Ilonkát. Újra meghajolt előtte, és szertartásosan kezet csókolt neki. Ilonka erre megint csak nevetett. – Ugyan, maga gúnyt űz belőlem! Hagyja már… Nem kézcsókért jöttem, hanem gombokért.

    Kihúzta a kezét a fiú kezéből, és tréfásan meglegyintette. Sándor erre maga is felkacagott. Már nyoma sem volt az iménti rosszkedvének.

    – A Jóisten vezérelte ide, Ilonka, mint mindig! – mondta felvidulva.

    A fiú sokszor gondolt arra, hogy ha Ilonka nem lenne, már rég megőrült volna. A tűzrőlpattant, csinos kis varrónővel még nyár elején ismerkedett meg, amikor csak néhány hete dolgozott a rövidáruboltban. Kulcsár Mór eldugott üzlete ugyanis csak úgy maradhatott fenn, hogy a férfinak volt néhány állandó kuncsaftja. A visszatérő, hűséges vevők legtöbbje szabómester vagy varrónő volt, ahogy Ilonka is, aki egy közeli varrószalonban dolgozott, és általában őt szalajtották cérnáért, gombért vagy szalagért a boltba. Sándor már az első alkalommal felfigyelt a szőke, friss arcú, csillogó kék szemű, folyton mosolygó leányra, aki olyan hatással volt rá, mint egy friss nyári fuvallat. Jól látta, hogy ő is tetszik a lánynak, és így – minden bátorságát összeszedve – a harmadik alkalommal találkára hívta. Ilonka örömmel mondott igent, és ezek után egy boldog, napsütéses vasárnapot töltöttek együtt a Ligetben, csónakázva, sétálva és a vurstliban bámészkodva. Azóta ezt már többször megismételték, legalábbis amíg tartott a jó idő. Október végétől már csak a belvárosban sétálgattak néha, kirakatokat nézegetve, beszélgetve és nevetgélve, és mindketten kicsit tanácstalanok voltak azzal kapcsolatban: hogyan tovább.

    Különösen Sándor volt bizonytalan. Igazán kedvelte Ilonkát, jobban, mint eddig életében bárkit, és remekül érezte magát a lány társaságában. Ilonka bájos arca és napsugaras lénye mindig sikerrel zökkentette ki a világfájdalmas hangulatból, ami egyre gyakrabban vett erőt rajta. Fizikailag is vonzónak találta a lányt, és már voltak is tapasztalatai a testi szerelem terén. Otthon, Balassagyarmaton egy cselédlány vezette be a tiltott örömökbe, Budapesten pedig a korhely cimborákkal látogatott el olyan házakba – eleinte. Az egyik barátja ugyanis néhány hónappal ezelőtt csúnya betegséget szedett össze, és ettől Sándor nemcsak megijedt, de meg is undorodott a könnyen kapható leányoktól. Azóta önmegtartóztató életet élt, ami azonban meglehetősen nehezére esett, és a csinos, kívánatos Ilonka közelsége bizony jó néhányszor próbára tette az elszántságát.

    Márpedig Sándor semmiképpen nem akart közelebbi kapcsolatba kerülni a lánnyal. Nem akarta magát elkötelezni mellette. Maga sem tudta, miért. Hiszen szerette, valóban szerette – mondogatta magának. Még verseket is írogatott neki, amelyeket Ilonka áhítatosan bemásolt egy aranyozott fedelű emlékkönyvbe, amit éppen erre a célra szerzett be. A fiút meghatotta ez a rajongás. Annál is inkább, mivel égen-földön Ilonka volt az egyetlen, aki értékelte, sőt egyáltalán elolvasta a verseit.

    Amikor egymás mellett sétáltak a városban, kézen fogva, és Sándor a lány ujjait simogatta (különösen szerette a hüvelyk- és mutatóujja hegyén lévő bőrkeményedéseket, amelyek a varrástól keletkeztek), vagy amikor a hideg szél alattomosan befújt a kabátjuk alá, és Ilonka reszketve hozzábújt, Sándor szíve megtelt szerelemmel. Ilyenkor a vastag kabáton keresztül is érezte a lány szívdobogását, valamint testének melegét, és nagyon nehéz volt megállni, hogy ne ölelje magához még szorosabban, vagy ne csókolja meg. Vagy hogy ne lépjen még ennél is tovább. Ám jól tudta, hogy Ilonka „rendes” lány. Hiába sütött belőle az érzékiség, és hiába nézett a szemébe olvadozó tekintettel, ha egyszer egymáséi lesznek, utána nincs visszaút. El kell majd vennie, és Sándor visszariadt ettől a gondolattól. Szerette Ilonkát, de hogy vele élje le az életét? „Én ennél többet érdemlek!” – mondta magában ilyenkor, majd összeszorította a fogát, és ellenállt a kísértésnek.

    Ami Ilonkát illeti, ő egyelőre megelégedett ennyivel. Még örült is, hogy Sándor ilyen rendes és tapintatos. Igazi úriember! A tizenkilenc éves lány egy kilencgyermekes családból származott, ahol ő volt a legidősebb, így már három éve munkába kellett állnia. Talpraesettségének és ügyességének köszönhette, hogy varrónőként alkalmazták Kokas Emília híres belvárosi szalonjában, ami az ő helyzetében óriási szerencsének számított. A lány szerette a munkáját, az életet, de legfőképp Sándort, akit egyenesen tökéletesnek látott. Úgy érezte, hogy ismét megfogta az isten lábát, és teljesen biztos volt benne, hogy Sándor is ugyanúgy imádja, mint ő a fiút. Nem is gyanította, micsoda kétségek gyötrik egyetlen szerelmét. Mikor Sándor arca a társaságában néha-néha elborult, és gyönyörű, sötét szeme a távolba révedt, a lány nem aggódott. Hiszen ő művész, költő! Érthető, hogy egy kicsit más világban él. No és legtöbbször, amikor találkoztak, a fiú arca felderült, és bársonyos tekintete őszinte gyengédséggel szegeződött a lány csinos, boldogságtól és szerelemtől sugárzó arcára.

    Mint ahogy most is. Mialatt Ilonka előkotorta a tárcáját, hogy kifizesse a gombokat, amelyeket Sándor már becsomagolt egy papírzacskóba, szótlanul mosolyogva, csillogó szemmel figyelte a lányt.

    – Hogy kivörösödtek az ujjai, Ilonka! – mondta végül halkan. – Miért nem húz kesztyűt?

    Ilonka megvonta a vállát, és elbiggyesztette a száját.

    – Ugyan, azért, hogy néhány sarokkal odébb menjek? Nem vagyok én olyan kényes nebáncsvirág! De azért… – a lány szája elbűvölő mosolyra húzódott – kedves magától, hogy aggódik értem, Sándor.

    A fiú átvette a lánytól a pénzt, majd búcsúzóul újra szertartásosan kezet csókolt neki. Mikor felnézett, és látta, hogy Ilonka mosolygó, puha szája egészen közel volt hozzá, ismét csak egy hajszálon múlt, hogy nem csókolta meg. „Mi baj lehetne belőle?” – futott át az agyán. Hiszen ezzel még nem jegyezné el őt. És olyan csábító, kívánatos volt a piros szájacska, ami folyton mosolygott, és a két sarkában ilyenkor két pici gödröcske keletkezett. Ám Sándor csak felsóhajtott, és megszorította a fagyos ujjakat.

    – Hallgasson rám, és legközelebb vegyen kesztyűt – mondta gyengéd, kioktató hangon, amit gyakran használt a lánnyal szemben. – Még sokáig szüksége lesz az ujjaira!

    Ilonka továbbra is csak mosolygott, habár kék szemében a fiú mintha valami futó csalódottságot vett volna észre. Talán ő is arra várt, hogy most végre megcsókolja?

    – Hát isten vele, Sándor! – mondta végül a lány, és az ajtóhoz lépett.

    Mielőtt kiment volna az immár behavazott udvarra, még visszafordult.

    – Akkor a szokott időben? – kérdezte kacér fejmozdulattal.

    – Hát persze! – vágta rá Sándor sietve. – Isten vele!

    Ilonka boldogan kipenderült a boltból, majd a papírzacskót és a kezét is gondosan a kabátja zsebébe mélyesztette. Nem fordult vissza, pedig akkor láthatta volna, hogy mihelyt kitette a lábát a boltból, Sándor arca ismét elkomorult, és karba tett kézzel, elgondolkodva bámulta a kavargó hópelyheket.

    Mikor a lány visszaért a szalonhoz, és a kabátjáról, valamint a cipőjéről lesöpörte a rárakódott havat, arcán ugyanazzal a boldog mosollyal lépett be a kivilágított, fűtött helyiségbe, amit Sándor a boltban láthatott rajta.

    Nagyon szeretett itt dolgozni, Kokas Emíliánál, a híres-neves belvárosi szalonban, ahol a „legfinomabb párisi kelmékből” készültek a budapesti hölgyek szebbnél szebb ruhái – legalábbis az újságokban rendszeresen megjelenő keretes hirdetés szerint. Ilonka nagy lelkesedéssel dolgozott ezekkel a gyönyörűséges anyagokkal, és mindig elbűvölte, ahogyan lassan, fokozatosan valami divatos, szép ruha született a drága kelmékből. Mindig büszke volt rá, hogy a munkájával ő is hozzájárulhatott egy ilyen szépségnek a születéséhez, és azt sem bánta, hogy ő maga még csak nem is álmodhatott arról, hogy valaha ilyen ruhát vehessen fel. Ha titokban vágyott is rá, okosan elfojtotta magában ezt a kívánságot, és beérte azzal, hogy nap nap után a színes, illatos anyagok és ruhák között lehetett. A próbák során önzetlenül, minden irigység nélkül, őszinte örömmel figyelte, ahogyan az elegáns hölgyek elégedetten forgolódtak a tükör előtt, és ilyenkor az arcán a nők ősi boldogsága ragyogott, amit egy szép új ruha láttán Éva lányai mindig is éreztek.

    Ilonka odalépett az egyik varrónőhöz, aki Singer gépe fölé hajolva elmerülten dolgozott egy szoknya szegélyén, és letette elé a gombokat tartalmazó zacskót.

    – Tessék, Jucikám! – mondta szolgálatkészen. – Ugye sötétzöldet kértél?

    A varrónő felnézett, és Ilonka sugárzó arcát látva ő is elmosolyodott.

    – Igen, köszönöm, drága. No, és hogy van Sándorom?

    Erre a többi, közelben dolgozó varrónő is felfigyelt, és minden szempár Ilonka arcára szegeződött. Mindenki tudott Ilonka és a kicsit fancsali képű, de csinos boltosfiú, Sándor románcáról, és érdeklődve követték az ügy fejleményeit. Közös megegyezéssel már jó néhány hónapja mindig Ilonkát küldték a rövidáruboltba, ha szükség volt valamire, majd kíváncsian várták, hogy visszatérjen, és beszámoljon a legújabb találkozásról „Sándorom”-mal. Szegény fiúra óhatatlanul ráragadt ez a név, mivel Ilonka folyton így emlegette. A varrónők ezzel az ártatlan tréfálkozással és a szerelem legújabb fejleményeinek a követésével senkinek sem akartak ártani – csupán az unalmas, egyhangú hétköznapokat és a monoton munkát próbálták így kiszínesíteni, és némi izgalmat lopni az életükbe. Szerencséjükre Ilonka közlékeny, nyíltszívű teremtés volt, aki meg volt győződve az őt körülvevő emberek jóindulatáról, és így minden ártatlan titkát készségesen megosztotta velük.

    – Ó, az én Sándorom nagyon jól van! – lelkendezett most is, a közönsége érdeklődését látva. – Kicsit szomorú volt a lelkem, de egyből felvidult, mikor engem meglátott. Mikor pedig eljöttem…

    Ilonka hirtelen elhallgatott, és a kezét a szája elé kapta. A varrónők egymásra néztek. Nocsak! Mi történhetett?

    – Mikor eljöttél…? – unszolta őt a vele szemben ülő Jucika.

    Ilonka suttogóra fogta a hangját, ám így is mindenki jól hallotta, amit mondott.

    – Majdnem… megcsókolt!

    Jucika és a többiek erre elmosolyodtak. Ilonka tényleg olyan ártatlan lélek volt! Még hogy „majdnem”!

    – Nos, drágám, reméljük, legközelebb nem csak „majdnem” lesz! – mondta Jucika, és újra a gépe fölé hajolt, hogy elrejtse kissé gúnyos mosolyát. Ilonka azonban ebből mit sem vett észre, és mélyet sóhajtott.

    – Igen, én is remélem!

    – Ilonka! – szólt ki valaki a szomszéd teremből, mire a lány összerezzent.

    – Igen! – szólt vissza készségesen.

    – Gyere, kérlek. Flóra kisasszony van itt próbálni, és ragaszkodik hozzá, hogy te segíts neki. Ilonka arca ekkor, ha lehetséges, még jobban felderült, kék szeme felcsillant. A drága Flóra kisasszony!

    – Azonnal jövök! – mondta, és fürgén átsietett a termen, amelyet az élménybeszámoló után ismét betöltött a varrógépek ütemes kattogása. Ilonka szívében a szép Flóra kisasszony előkelő helyet foglalt el – ha valaki megkérdezte volna, talán közvetlenül „Sándorom”, özvegy édesanyja és a kistestvérei után sorolta volna őt be. Az egyik visszatérő kuncsaftjuk, Flóra kisasszony nemcsak szép, okos és előkelő volt, de Ilonka legnagyobb örömére, valamint büszkeségére, régóta a bizalmába fogadta a kedves, fecsegő kis varrónőt.

    Urbán Flóra, egy dúsgazdag budai ügyvéd tizennyolc éves leánya készülő báli ruháját jött utoljára próbálni – a ruhán már csak néhány utolsó simítást kellett elvégezni, olyan apró, finom igazításokat, amelyeket első látásra még gyakorlott szemmel is nehezen lehetett volna észrevenni. Flóra azonban jól tudta, hogy Ilonka még a legtökéletesebb mesterművön is mindig talál javítanivalót, és ezért kérte az imént, hogy jöjjön be hozzá. Ezenkívül pedig valóban kedvelte a bájos, cserfes, szőke leányt, aki minden alkalommal fel tudta őt vidítani, és aki láthatóan őszintén rajongott érte.

    Mikor Ilonka belépett a hatalmas tükrökkel felszerelt próbaterembe, még a lélegzete is elakadt.

    – Nahát, Flóra kisasszony… – csak ennyit mondott, de mint mindig, az arcára volt írva minden érzése és gondolata. Flóra elégedetten elmosolyodott. Alapjában véve nem volt hiú teremtés, de tudta magáról, hogy nagyon szép, és mikor ennek a megerősítését látta a csinos kis varrónő arcán, ez önkéntelenül boldoggá tette.

    Flóra az a fajta szépség volt, akit „hidegnek” vagy „királynőinek” szoktak nevezni – habár a jellemének volt egy barátságos, közvetlen oldala is, ezt azonban csak ritkán mutatta ki. Magas termetű, büszke fejtartású, arányos testalkattal és karcsú darázsderékkal megáldott leány volt, hosszú hattyúnyakkal, szép, szabályos arcvonásokkal, és hibátlan, barackvirág színű bőrrel. A legszebb ékessége sűrű, fényes, ébenfekete haja és különleges, mandulavágású, szürkészöld szeme volt, amelyet hosszú fekete szempillák kereteztek, és mintha a nap különböző szakában, valamint a lány hangulatától függően, mindig más árnyalatban ragyogott volna. Most, a kivilágított teremben ez a szempár tiszta, kékeszöld színben tündökölt Ilonkára, a lány azonban jól tudta, hogy ijesztően sötét, haragoszöld is tud lenni, amikor Flóra kisasszony valamiért dühös volt. A lány egyetlen szépséghibája szigorú sasorra volt, amit az apjától örökölt, és amitől mindig valami komoly, tiszteletet parancsoló kifejezés látszott az arcán, akkor is, mikor mosolygott vagy nevetett. Amúgy a megszólalásig hasonlított az édesanyjára, aki nem sokkal Flóra születése után meghalt. Az apa, Urbán Péter soha nem nősült meg újra, imádott Fridája elvesztése után, így a felcseperedő Flóra helyét soha egy percig senki sem veszélyeztette a férfi szívében. Az ügyvéd az égvilágon mindent megadott egyetlen lányának, és meg volt róla győződve, hogy Flóra a legszebb lány a földkerekségen – aki ezt nem látta be azonnal, az vagy vak volt, vagy bolond.

    Ilonka a maga részéről készségesen egyetértett volna Urbán Péterrel. Flóra kisasszony most is gyönyörű volt, ahogy a terem közepén mosolyogva állt az új ruhájában. A báli ruha alapszíne fehér volt, krémszínű csipkeráhúzással, ami kiemelte a lány bőrének hamvasságát. Más színű ruhában a koromfekete haja miatt talán sápadtnak tűnt volna, de ebben szinte vibrált az élettől és az egészségtől. Flóra most tréfásan felhúzta az egyik, tökéletes rajzú fekete szemöldökét, és közelebb lépett Ilonkához.

    – Nos, Ilonka? Hogy tetszik? Tudja, hogy sokat adok a véleményére!

    – Ó, Flóra kisasszony! – rebegte a lány. – Én igazán… nem is találok szavakat. Flóra erre hátravetette a fejét, és csengő hangon felkacagott.

    – Nos, ezt nehezen hiszem el! – mondta végül. – Nem úgy ismerem magát, Ilonka, mint akinek valaha egy pillanatig is ilyen problémája lett volna. Kérem, nézze meg a kedvemért még egyszer ezt a ruhát – folytatta, komolyra fordítva a szót. – A munkatársnője szerint már maga a tökély, de jól tudom, hogy maga képes még tovább tökéletesíteni.

    Ilonka örömében elpirult a dicsérettől, és a szemöldökét összevonva tüzetesen átvizsgálta a ruhát, gyakorlott kézzel itt-ott húzva rajta egyet, vagy beletűzve néhány gombostűt. Egy darabig hallgattak, és Flóra a karjait kecsesen felemelve, érdeklődve nézte a tükörben Ilonka sürgölődését a ruhája körül. Majd, mintha hirtelen eszébe jutott volna valami, megszólította a lányt – ám eközben egy pillanatig sem vette le a tekintetét a saját tükörképéről.

    – Igaz is, hogy van a Sándorja, Ilonka?

    Természetesen Flóra – mint ahogyan a szalon többi vendége is – tudott Ilonka és az ő Sándorja románcáról. Másokkal ellentétben azonban ő soha nem nevette ki, és ezt Ilonka nagyra értékelte. Ezért – egy hirtelen ötlettől vezérelve – elhatározta, hogy kiönti neki a szívét, és elmondja, mi nyugtalanítja már egy ideje. Hátha az okos, komoly Flóra kisasszony tud valami tanácsot adni.

    – Nagyon jól van, köszönöm! – mondta fülig pirulva. – Képzelje, az imént jártam nála, a boltban. Olyan kedves és gondoskodó volt, mint mindig. Aggódott értem, hogy nem húztam kesztyűt!

    Flóra elmosolyodott, és egy futó pillantást vetett Ilonka nyílt, becsületes arcára.

    – Igaza is volt! – mondta korholó hangon. – Ízületi gyulladást is kaphat, ha nem vigyáz.

    Ilonka egy darabig hallgatott. Sejtelme sem volt, miféle betegség lehet ez, de elég rémisztően hangzott. Ám nem sokáig tűnődött ezen, inkább visszatért az eredeti problémájához, ami jelenleg sokkal fontosabb volt számára, és a mai látogatása után különösen aktuálissá vált.

    – Igen, és ez szép is tőle, de… – a lány nagyot sóhajtott.

    Flóra szénfekete szemöldöke ismét a homlokára szaladt. Nocsak! Mi lehet ez a „de”?

    – Valami baj van, Ilonka? – kérdezte lehajolva és a lány szemébe nézve. Ilonka arca egy csapásra skarlátvörössé változott. Felállt, és lesütött szemmel, a kezeit tördelve előadta a szívfájdalmát.

    – Nem is tudom, Flóra kisasszony, tényleg nem. Sándor olyan rendes és… tapintatos. Csakhogy néha már azt gondolom, hogy túlságosan is. Ugye érti? Túlságosan is tapintatos.

    Flórának nagy önfegyelemre volt szüksége, hogy ne nevessen fel. Végül sikerült erőt vennie magán, és együttérző arccal nézett az iruló-piruló Ilonkára.

    – No de hát ez csak nem baj! Sok lány hálát adna érte, ha…

    – Igen, igen, én is tudom! – vágott közbe türelmetlenül Ilonka. – De, lássa, most az előbb is… a boltban. Kis híján megcsókolt… és aztán mégse. Nem értem, hogy miért, úgy éljek. Hiszen szeret, és én is szeretem, ez egészen bizonyos.

    Flóra egyszeriben átlátott a szitán. Az álszent és prűd korszellemhez képest felvilágosult és tájékozott leány volt – talán éppen azért, mert nem volt édesanyja. A rózsadombi villa alkalmazottainak minden apró-cseprő szerelmi ügyét jól ismerte, és a cselédlányok már a kamaszkora óta teljesen nyíltan beszéltek vele a futó vagy éppen komoly kapcsolataikról. „Aha!” – gondolta. Ez a fiú csak flörtöl szegény Ilonkával, aki viszont fülig szerelmes belé. Valószínűleg csak az unalmát üti el a lánnyal, és nem törődik vele, hogy összetöri a szívét. Persze lehetne rosszabb is – ismerte el magában. Hány olyan történetet hallott a cselédlányoktól, hogy a férfi kedvét töltötte a lányban, majd otthagyta, mint egy levetett kesztyűt, megesetten, nem ritkán áldott állapotban. Sándor ennél talán jobb egy fokkal, ám még így is címeres gazember! Csak játszik ezzel a teremtéssel, hitegeti őt, visszaélve az ártatlanságával. Vagy várjunk csak! Flórának most valami más jutott az eszébe. Emlékezett, hogy Ilonka egy alkalommal azt mondta neki a Sándorjáról, hogy a fiú költő. Még valami lehetetlen, giccses emlékkönyvet is mutatott neki, amelybe hűségesen bemásolta a költeményeit. Flóra annak idején csupán futó pillantást vetett rá. Hátha nem is olyan nagy gazember, csak egy ábrándos bolond – gondolta a lány. Akkor viszont Ilonkának kell a kezébe venni a dolgok irányítását. Flóra hirtelen vágyat érzett rá, hogy valamiképp segítsen a kedves varrónőnek. A homlokát ráncolva töprengett, mialatt Ilonka könnyes szemmel, reménykedve nézett rá.

    – Mit csináljak, Flóra kisasszony? Én úgy, de úgy szeretem! A leghőbb vágyam, hogy feleségül vegyen. Mindig reménykedem, hogy megkéri a kezem, de hiába! Még csak meg sem akar csókolni.

    Ilonka a tenyerébe temette az arcát, és elpityeredett. Flóra még mindig elgondolkodva nézte a síró lányt. Végül közelebb lépett hozzá, és a vállára tette a kezét.

    – No, ne sírjon, Ilonka. Figyeljen rám! Maga egy tiszta lelkű, ártatlan teremtés, és ez bizony néha visszariasztja a férfiakat. De az is lehet, hogy a Sándorja egyszerűen egy tutyimutyi alak. Biztos benne, hogy annyira szereti magát?

    Ilonka nem nézett fel, de hevesen bólogatott.

    – Hát akkor csábítsa el őt!

    Ilonka egyszeriben abbahagyta a zokogást, és döbbenten nézett Flóra kisasszony szép zöld szemébe.

    – De Flóra kisasszony! – suttogta őszinte borzadállyal.

    Flóra bosszúsan megrántotta a vállát.

    – Nem tudom, mitől háborodott fel ennyire. Nem mondtam semmi rosszat. Hiszen maga mondta az előbb, hogy szeretné, ha elvenné az a Sándor. Ehhez magának is meg kell tennie bizonyos lépéseket, és nem csak várni a sült galambot.

    Ilonka elakadt lélegzettel, hitetlenkedve hallgatta. A kifogástalan úrilány, a fehér ruhás, előkelő Flóra beszél így?! Majd egy nagyot sóhajtott, és megcsóválta a fejét.

    – És mégis, hogy csináljam, Flóra kisasszony? Már mindent megpróbáltam, higgye el! Mi mást tehetnék még?

    Flóra lassan, titokzatosan elmosolyodott.

    – Hát ezt már magának kell kitalálnia, Ilonka. Biztos vagyok benne, hogy megtalálja a megfelelő alkalmat és eszközt. Majd legközelebb számoljon be róla, de most, kérem, fejezzük be, amit elkezdtünk.

    Ilonka gyorsan megtörölte az orrát, és készségesen újra letérdelt, hogy aprólékosan még egyszer átvizsgálja a gyönyörű báli ruhát. Flóra az iménti talányos mosolyával újra a saját tükörképében gyönyörködött, miközben zöld szemében huncut fények cikáztak. Az imént ugyanis egy remek ötlete támadt, ám jobbnak látta, ha ezt nem köti Ilonka orrára. Elhatározta, hogy megnézi magának ezt a híres-nevezetes Sándort, aki vagy egy ostoba ábrándozó, vagy egy jellemtelen alak, ám akire egyszeriben rendkívül kíváncsi lett. Talán minden feltűnés nélkül Ilonkának is segíthet, és megpróbálhatja kipuhatolni, mik a szándékai a lánnyal.

    Miután a szalon vezetőjét, a szép, modern fabútorokkal berendezett irodájában ülő törékeny, ám mégis erőt sugárzó Kokas Emíliát biztosította az elégedettségéről, és megígérte, hogy a jövő héten elküldi a cselédjüket, Lujzát a kész ruháért, Flóra kilépett a szállingózó hóesésbe, és elgondolkodva húzta össze a nyakán a puha prémgallért. Mit is mondott annak idején Ilonka, melyik utcában van az a rövidárubolt? Valahol itt, a közelben. Talán Cukor utca. Igen, ez lesz az!

    Kecses csizmájában óvatosan lépkedve a hóban hamar odaért a szűk belvárosi utcába. A címet, sőt a bolt nevét sem tudta, de hát itt nem lehet túl sok rövidárubolt. Hamarosan meg is találta az elhanyagolt, poros kirakatot, rajta a felirattal: Kulcsár Mór – gomb, cérna, szalag, csipke és egyéb rövidáru. A kapualjban balra. Flóra bekukucskált a behavazott kapualjba, ami ezúttal teljesen kihalt volt. Ilyen időben valóban a kutya sem járt erre. A lány ezen felbátorodott: legalább senki sem fogja megbámulni. Belépett, és határozott léptekkel egyenesen a bolt felé indult, amelynek a szerény, eldugott cégtábláját némi keresgélés után meglátta az udvar legsötétebb sarkában.

    Sándor a pult mögött üldögélt, még mindig hátat fordítva a bejáratnak, és az arcán méla undorral egy gombkatalógust lapozgatott. Úgy ötpercenként rápillantott a falon a bejárattal szemben lévő órára – hamarosan záróra, ám ilyenkor mindig siralmas lassúsággal vánszorogtak a percek. Sándor felsóhajtott – valószínűleg senkinek sem tűnt volna fel, ha néhány perccel hat óra előtt bezár, ám ezt soha nem merte megtenni. Ki tudja, valaki a házból észreveheti, hogy előbb meglógott, és beárulhatja Kulcsár úrnál. Márpedig télvíz idején nem veszítheti el a munkáját. Mihez kezdene akkor?

    Mikor megszólalt a bejárat feletti csengő, Sándor összerezzent, és arcán egy rajtakapott összeesküvő kifejezésével megfordult. Még szerencse, hogy ellenállt a kísértésnek, és nem zárta be a boltot előbb – gondolta. Mikor azonban meglátta, ki lépett be, a szája is tátva maradt. Egy karcsú, magas lány olyan kalapban és télikabátban, amit ő talán több havi fizetéséből sem tudott volna megvenni. Sándor zavartan felpattant a székről, amit hirtelen mozdulatával feldöntött, és az a gombkatalógussal együtt nagy zajjal a földre zuhant. A fiú valami bocsánatkérés-félét motyogva lehajolt, hogy felállítsa, miközben érezte, hogy az arca elvörösödik. A lány azonban elnézően mosolygott, és az ajtót maga után becsukva beljebb lépett a boltba. Sándor csak most látta meg az arcát, amire eddig a kalapja árnyékot vetett. „Ő az!” – kiáltotta egy belső hang, miközben a fiú szeme megbabonázva tapadt Flóra különleges, gyönyörű vonásaira. Ő az, akiről mindvégig álmodozott, akihez Ilonkának írt versei valójában szóltak, akit nap nap után türelmetlenül várt, és akiről tudta, hogy egyszer majd megérkezik. Sándor fejében megállíthatatlanul kavarogtak a gondolatok – ki lehet ez a lány, és hogyan került ide? Miért néz rá így a homályos lámpafényben sötétzölden csillogó szemével, a szája körül azzal a titokzatos mosollyal? A fiú kétségbeesetten próbált megszólalni – vajon mit mondjon neki? Ám csak lapos közhelyek jutottak eszébe. Márpedig úgy érezte, az élete múlik azon, hogy jó benyomást tegyen a lányra. Szerencsére Flóra kisegítette a zavarából.

    – Jó estét! – mondta a legelbűvölőbb mosolyával. – A segítségét szeretném kérni. Útközben elveszítettem a kesztyűm egyik gombját, és sehol sem kaptam ehhez hasonlót. Nézze csak!

    A történet félig-meddig igaz volt. Flóra egyik finom fehér bőrkesztyűjéről valóban hiányzott egy gomb, ám azért, mert a lány az idefelé vezető úton leszakította. Eszébe jutott ugyanis, hogy kell valami ürügyet találnia arra, miért tér be ebbe a nyomorúságos, eldugott rövidáruboltba. A kicsiny gombot gondosan eltette: ehhez hasonlót valószínűleg tényleg nem találna sehol, ugyanis a kesztyűt egy párizsi szalonból rendelték egy hónapja. Arra viszont jó okot szolgáltatott, hogy bejöjjön ide mintegy találomra, és megszólítsa ezt a Sándort.

    Akit különben meglepően csinosnak talált. És micsoda átható, furcsa rajongástól fűtött tekintettel néz rá! A lány szinte zavarba jött Sándor pillantásától, holott ez egyáltalán nem volt jellemző rá. Máskor is néztek már rá rajongva, sőt áhítattal és hódolattal is, ám ennek a fiúnak volt valami nyugtalanító a szemében. Valami kétségbeesett, éhes vágyakozás, ami Sándor nyilvánvaló zavara ellenére nem volt megalázkodó vagy szolgai. „Milyen szemtelen. Ahhoz képest, hogy csak egy jöttment boltos!” – gondolta Flóra, ám ugyanebben a pillanatban azt érezte, amit Sándor is már számtalan alkalommal. Nem való ide ez a fiú. Nem való Ilonkához sem. Vajon ezzel a gyönyörű, mohó szempárral így néz őrá is? Flóra valamiért ezt nem tudta elképzelni. Bár Ilonka váltig állította, hogy szereti… Flórának most eszébe jutott, hogy eredetileg éppen azért jött ide, hogy Sándornak a lánnyal kapcsolatos érzéseiről puhatolózzon. A fiú láttán azonban ettől teljesen elment a kedve. Egy szót sem Ilonkáról! Ő túlságosan jelentéktelen. Ez a fiú pedig – rokon lélek. Igen, Flóra ebben biztos volt. Sándor lelkének volt egy sötét, nyugtalanító oldala, akárcsak az övének. Érdekes és izgalmas személyiség lehet, aki ráadásul igen jóképű is. Kár, hogy csak egy boltos.

    Sándor eközben egyenként végignézte a gombokat tartalmazó apró fiókokat a fal melletti szekrényben, holott jól tudta, hogy nem fog hasonlót találni a puha bőrrel bevont, hihetetlenül pici, kerek gombhoz. Úgy tett, mintha teljesen lefoglalná a feladat, noha minden idegszálával az előkelő kisasszonyt figyelte, aki körülnézett a boltban, és néha érdeklődve megérintette a polcokon lévő holmikat. Mikor az utolsó fiókot is becsukta, Sándor felsóhajtott, majd megfordult, és mély, fojtott hangon mondta:

    – Sajnálom! Nem tudok még csak hasonlóval sem szolgálni.

    Háttal a polcnak dőlt, mintha a következő pillanatban összeesne támaszték nélkül. Az arca most halálsápadt volt, és a szemében furcsa, vöröses fény lobogott. Flóra igyekezett könnyed hangon válaszolni, pedig a szíve mélyéig hatolt a fiú tekintete.

    – Sebaj! – legyintett kecsesen fehér kesztyűs kezével. – Majd rendelek onnan, ahol a kesztyűt vettem. Csak azt reméltem, hogy addig pótolhatom valamivel. Nos – a lány ismét kedvesen elmosolyodott –, köszönöm a fáradságát!

    Flóra néhány pillanatnyi habozás után biccentett a fejével, és a kijárat felé indult. Sándor ekkor szinte elugrott a polctól, és a rémült Flóra egy pillanatig azt hitte, hogy a fiú ráveti magát. Sándor azonban megállt közvetlenül mellette – a lány érezte a teste melegét, és látta, hogy alig észrevehetően reszket.

    – Várjon! – mondta remegő hangon. Nem engedheti el így ezt a tüneményt! Ha most elmegy, talán soha nem látja többé. Végül nagyot nyelt, hogy enyhítsen a torka szárazságán, és rekedten folytatta. – Nézze végig a katalógust. Ha talál kedvére valót, akkor megrendelem. Néhány nap múlva meg is kaphatja.

    A semmitmondó szavak mögött azonban érezni lehetett az elfojtott szenvedélyt. A tekintetéből, amelyet a lány különleges, zöld szemébe mélyesztett, Flóra könnyedén kiolvasta, amit mondani akart. „Ne menj el! Ha most elmész, és nem látlak többé, belehalok!” A lány ekkor egy kissé megijedt – olyan kihalt ez az udvar, és odakint már sötét van… Ki tudja, mire képes ez az ismeretlen, égő tekintetű ifjú?

    – Most… nem érek rá – nyögte ki végül. – De ha gondolja, rendeljen néhány hasonló holmit, és én egypár nap múlva benézek – ismét a fiúra ragyogtatta a mosolyát. – Hiszen látta, hogy mire van szükségem. Megbízom az ízlésében.

    A fiú arcán erre mintha ellazultak volna az izmok, és a tekintete sem volt már olyan vad és ijesztő. Most úgysem érhet el ennél többet.

    – Megígéri, hogy visszajön? – kérdezte.

    Micsoda kérdés ez egy boltostól! Flóra más körülmények között valami csípős, megsemmisítő megjegyzést tett volna, ám most nem tudta kivonni magát Sándor varázsa alól. A fiú tekintete – amelyet egy pillanatra sem vett le róla – mintha foglyul ejtette volna.

    – Megígérem! – mondta kissé erőltetett mosollyal, majd megvonta a vállát. – No, isten áldja.

    Flóra szinte kimenekült a boltból és az immár teljesen sötét kapualjból. Olyan szaporán lépkedett, hogy párszor kis híján elcsúszott a friss havon. Mégsem mert lassítani vagy megállni, amíg a Ferenciek terére nem ért. Itt a levegőt kapkodva megtorpant, és egy házfalnak dőlt. A kezét a szívére szorította, és még a vastag kabáton keresztül is érezte, hogy erősen kalapál.

    – Szentséges isten! – suttogta.

    – Rosszul van, hölgyem?

    Egy ősz bajuszú, sétabotos úriember lépett oda mellé, és őszinte aggodalommal fürkészte az arcát. A sétabotja végén lévő sárgaréz gombot a kesztyűs kezével dörzsölgette. Ez úgy látszik, szokása volt, mivel a sárgaréz már tükörfényes volt, és megcsillant rajta az utcai lámpák fénye.

    – Értesítsek valakit? – kérdezte az úriember, mire Flóra észbe kapott. Még csak hat óra volt, de december közepe lévén már szinte éjszakai sötétség honolt a városban. Az édesapja már biztosan aggódik érte.

    – Nem, köszönöm! – hárította el a kedves úriember segítségét. – Semmi baj, csak… hirtelen megijedtem valamitől. Most már semmi baj.

    Flóra elindult, de érezte, hogy az úriember továbbra is aggódva és csodálkozva néz utána. Megszaporázta a lépteit. Minél előbb haza akart érni, ott bezárkózni a szobájába, és gondolkodni, gondolkodni. Hogy megértse, mi történt vele. Ugyanis egyvalamiben egészen biztos volt: vissza fog menni Sándorhoz.
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